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See the notice on TED website

479326-2026 - Licitación
Alemania – Paquetes de software y sistemas de información – Softwarelizenzen IBM Cognos & 
Planing
OJ S 131/2026 10/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Correo electrónico: VMS-Vergabe@nds.aok.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Softwarelizenzen IBM Cognos & Planing
Descripción: IBM Cognos & Planing
Identificador del procedimiento: 032bac73-5407-4c17-8a39-ac7f99df3e21
Identificador interno: 2026-067-SH
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hildesheimer Straße 273  
Localidad: Hannover
Código postal: 30165
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YHGYT1ANM88Q#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: S. 
Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung
Participación en una organización delictiva: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/479326-2026
mailto:VMS-Vergabe@nds.aok.de


479326-2026 Page 2/7

Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung
Fraude: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung
Corrupción: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: S. Anlage C02 (Eigenerklärung 
zur Eignung
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung
Insolvencia: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung
Activos que están siendo administrados por un liquidador: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung
Las actividades empresariales han sido suspendidas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung
Falta profesional grave: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: S. Anlage 
C02 (Eigenerklärung zur Eignung
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: S. 
Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: S. 
Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Softwarelizenzen IBM Cognos & Planing
Descripción: Lizenz- und Supportleistungen
Identificador interno: 2026-067-SH

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información
Opciones: 
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Descripción de las opciones: Option 1 (bei dem ersten Produkt sind schon 12 Monate Support 
mit drin. Das zweite Produkt soll dann die Erweiterung auf 24 Monate darstellen) IBM Cognos 
Analytics Advanced Authorized User License + SW Subscription & Support 12 Months 
(D17BSLL) IBM Cognos Analytics Advanced Authorized User SW Subscription & Support 
Renewal (E0K34LL) Option 2 (bei dem ersten Produkt sind schon 12 Monate Support mit drin. 
Das zweite Produkt soll dann die Erweiterung auf 24 Monate darstellen) IBM Cognos Analytics 
Advanced Authorized User License + SW Subscription & Support 12 Months (D17BSLL) IBM 
Cognos Analytics Advanced Authorized User SW Subscription & Support Renewal (E0K34LL)

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hildesheimer Straße 273  
Localidad: Hannover
Código postal: 30165
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme 
für Personen- und Sachschäden bis zu 3.000.000 Euro je Schadensereignis und 
Vermögensschäden bis zu 1.500.000 EUR durch Vorlage einer Kopie der Versicherungspolice 
oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers über den Bestand der Versicherung. 
Es ist auch ausreichend, wenn der Bieter mit dem Angebot eine unterzeichnete 
Eigenerklärung vorlegt, durch die er sich verpflichtet, im Falle des Zuschlags eine den 
vorgenannten Anforderungen entsprechende Versicherung abzuschließen und dem 
Auftraggeber binnen 14 Tagen nach Zuschlag unaufgefordert durch Vorlage einer Kopie der 
Versicherungspolice oder einer entsprechen-den Bestätigung des Versicherers nachzuweisen. 
In je-dem Fall verpflichtet sich der Bieter mit Abgabe des An-gebots, den Versicherungsschutz 
im Falle des Zuschlags für die Gesamtdauer des Vertrages aufrecht zu erhalte-nen 
Betriebshaftpflichtversicherung.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil



479326-2026 Page 4/7

Descripción del criterio de selección: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Handelsregisterauszug (nicht älter als 6 Monate)

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Herstellernachweis IBM (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter muss nachweislich von IBM autorisiert sein, die Produktwartung 
für die angebotenen IBM-Produkte zu übernehmen. Ein entsprechender Herstellernachweis ist 
mit dem Angebot vorzulegen.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YHGYT1ANM88Q/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1ANM88Q

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1ANM88Q
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 49 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Eine Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Siehe "Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit"
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1ANM88Q/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1ANM88Q/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1ANM88Q
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1ANM88Q
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK - Die Gesundheitskasse für 
Niedersachsen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Hildesheimer Straße 273
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Localidad: Hannover
Código postal: 30519
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania
Correo electrónico: VMS-Vergabe@nds.aok.de
Teléfono: +49 511870115207
Dirección de internet: http://www.aok-niedersachsen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Dirección de internet: http://bundeskartellamt.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: d9b085c5-7300-4530-9d58-49db8c59488f  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 09/07/2026 00:00:06 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 479326-2026
Número de la edición del DO S: 131/2026
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Fecha de publicación: 10/07/2026
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